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Article 12 
1. Any State Party may pro- 

pose an amendment and file it 
with the Secretary-General of 
the United Nations. The Secre- 
tary-General shall thereupon 
communicate the proposed 
amendment to States Parties, 
with a request that they indicate 
whether they favour a confer- 
ence of States Parties for the 
purpose of considering and vot- 
ing upon the proposals. In the 
event that, within four months 
from the date of such communi- 
cation, at least one third of the 
States Parties favour such a con- 
ference, the Secretary-General 
shall convene the conference 
under the auspices of the United 
Nations. Any amendment 
adopted by a majority of States 
Parties present and voting at the 
conference shall be submitted to 
the General Assembly for ap- 
proval. 

2. An amendment adopted in 
accordance with paragraph 1 of 
the present article shall enter 
into force when it has been ap- 
proved by the General Assem- 
bly of the United Nations and 
accepted by a two-thirds major- 
ity of States Parties. 

3. When an amendment enters 
into force, it shall be binding on 
those States Parties that have 
accepted it, other States Parties 
still being bound by the provi- 
sions of the present Protocol 
and any earlier amendments that 
they have accepted. 

Article 13 
1. The present Protocol, of 

which the Arabic, Chinese, 
English, French, Russian and 
Spanish texts are equally au- 
thentic, shall be deposited in the 
archives of the United Nations. 

Article 12 
1. Tout État Partie peut propo- 

ser un amendement et en dépo- 
ser le texte auprès du Secrétaire 
général de l'Organisation des 
Nations Unies. Celui-ci com- 
munique alors la proposition 
d'amendement aux États Par- 
ties, en leur demandant de lui 
faire savoir s'ils sont favorables 
à la convocation d'une conféren- 
ce des États Parties en vue de 
l'examen de la proposition et de 
sa mise aux voix. Si, dans les 
quatre mois qui suivent la date 
de cette communication, un 
tiers au moins des États Parties 
se prononcent en faveur de la 
convocation d'une telle confé- 
rence, le Secrétaire général con- 
voque la Conférence sous les 
auspices de l'Organisation des 
Nations Unies. Tout amende- 
ment adopté par la maj orité des 
États Parties présents et votants 
à la conférence est soumis à 
l'Assemblée générale pour ap- 
probation. 

2. Tout amendement adopté 
conformément aux dispositions 
du paragraphe 1 du présent arti- 
cle entre en vigueur lorsqu'il a 
été approuvé par l'Assemblée 
générale des Nations Unies et 
accepté par une majorité des 
deux tiers des États Parties. 

3. Lorsqu'un amendement en- 
tre en vigueur, il a force obliga- 
toire pour les États Parties qui 
l'ont accepté, les autres États 
Parties demeurant liés par les 
dispositions du présent Protoco- 
le et par tous amendements an- 
térieurs acceptés par eux. 

Article 13 
1. Le présent Protocole, dont 

les textes anglais, arabe, chi- 
nois, espagnol, français et russe 
font également foi, sera déposé 
aux archives de l'Organisation 
des Nations Unies. 

Artikel 12 
1. Enhver deltagerstat kan 

stille ændringsforslag og frem- 
sende det til De Forenede Nati- 
oners Generalsekretær. Gene- 
ralsekretæren skal derefter sen- 
de ændringsforslaget til delta- 
gerstaterne med anmodning om, 
at disse meddeler, hvorvidt de 
ønsker en konference for delta- 
gerstaterne indkaldt med det 
formål at behandle og stemme 
om forslagene. Såfremt mindst 
én tredjedel af deltagerstaterne 
inden fire måneder efter datoen 
for udsendelsen af ændringsfor- 
slag støtter en sådan konferen- 
ce, skal Generalsekretæren ind- 
kalde konferencen i De Forene- 
de Nationers regi. Enhver æn- 
dring, som vedtages af et flertal 
af de deltagerstater, der er til 
stede og afgiver deres stemme 
på konferencen, skal forelægges 
Generalforsamlingen til god- 
kendelse. 

2. Et ændringsforslag, der 
vedtages i overensstemmelse 
med denne artikels stk. 1, træ- 
der i kraft, når det er godkendt 
af De Forenede Nationers Gene- 
ralforsamling og accepteret med 
to tredjedels flertal af deltager- 
staterne. 

3. Når en ændring træder i 
kraft, er den bindende for de 
deltagerstater, som har god- 
kendt den, mens de øvrige delta- 
gerstater stadig er bundet af be- 
stemmelserne i denne protokol 
og eventuelle tidligere ændrin- 
ger, som de har godkendt. 

Artikel 13 
1. Denne protokol, hvis arabi- 

ske, kinesiske, engelske, fran- 
ske, russiske og spanske tekster 
har lige gyldighed, skal depone- 
res i De Forenede Nationers ar- 
kiv. 


